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Hivatás és hivatal.
Mily jó, ha e két dolog együtt 

jár s mégis milv ritkán haladnak 
karöltve.

A hivatás roppant nagy terje
delmű, a hivatal bizonyos műkö
désre, mint mondani szokás bizonyos 
funkezióra szorítkozik, s azért mond
ják, hogy: „akinek az Isten hivatalt 
adott, annak észt is adott.“

Való az is, hogy az észnek nem 
igen kell valami nagyra terjednie 
bármely hivatalban is. Nem mondom | 
hogy egy igazi államférfin minisz
ter, nagykövet, avagy ilyesmi nagy 
mozzanatokat nem létesíthet: de 
mily gyakran nem annyira a valódi 
tehetség, mint inkább a körülmények 
idézik elő a nagy eseményeket.

Ne beszéljünk tudományos vív
mányokról, mint például a himlő
oltás feltalálásáról vagy a veszett
ség gyógyításáról, habár az ilye
nekben is nem ritkán a puszta 
véletlen vagy szerencsés köz beját
szás tényezői a sikernek: hanem

szorítkozzunk a hivatalokra, akár
mi ly magas rangunkra, a melyekben 
közönséges halandók s á Iá r k o d n a k.

Mert ott ahol igazi jótékony 
találmányról, az egész emberiségnek 
hasznot nyújtó vívmányról van szó. 
ott ritkán férhet kétség a dologhoz, 
holott hivatalokban igen gyakran 
háttérbe szorítják a szerzőséget, s 
megnyeri a babért az, kinek az 
egészhez semmi köze, vagy aki leg- 
kevésbbé ért hozzá. Hány hivatal
beli főnök, hány miniszter aratta 
annak diesőségét, aminek előidézé- 
zésére valamely alárendelt hivatal
noka adta oda eszét, meg fáradsá
gát. Az illető miniszter nagyra volt 
a sikerrel és annyira beleélte magát 
a hangulatba, hogy már egész ko
molyan hitte, még az igazi szerző 
irányában is. hogy nála van az ész. 
a szerző nevét pedig elhallgatta a 
krónika.

Ilyen igazságtalanságokkal szem
ben azután megokolt a régi köz
mondás, hogy: -A kinek az Isten 
hivatalt adott, annak észt is adott!*"

Az egyiknek megélhetés végett 
hivatalra van szüksége a másik meg 
több hivatalt keres és kap is. anél
kül, hogy csak egyre volna igazi 
hivatása és tehetsége. I >e hát ez 
igy van a mai napság s talán min
dig is igy volt, ami azonban leg- 
kevésbbé sem vigasztalja meg azo
kat. akik valódi hivatás és tehetség 
birtokában sem tudnak kenyérhez, 
hivatalhoz jutni.

Látjuk ebből, hogy hivatás és 
hivatal egészen különböző dolgok, 
noha b<* kell ismernünk azt is. hogy 
az emberiség örömére néha mégis 
együtt járnak az életben.

Kgyütt járnak még pedig az 
ipar és mesterségek terén, s itt áll 
nagyobbára. egész teljében az, hogy 
hivatás nélkül nem lehet boldogulni. 
Az a mesterember vagy iparos, aki 
nem szereti foglalkozását s nem él 
teljesen annak, nem is viszi sokra 
vagy bármely siker is mihamar 
tönkre jut.

Már a ki a mesterségét szereti, 
azt mindenkép ápolja, sőt lehetőleg
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Fehér Rózsa

Májusi mese.
Fehér virágos fákkal telt, csörgedező 

patakkal átvágott barátságos völgyben, ta
vaszi napsugár, szellő és virágillat között 
lakott egy szőkehaju, mosolygó arcú kis 
baba . . .

Nem volt már olyan kicsi, nem ; hanem 
szép alakú, sugár termetű leányka, a kinek 
piros ajka épen arra való volt, hogy csókot 
adjon, csókot kapjon; a kinek karcsú dere
ka. gömbölyű válla nem is alkalmas másra, 
mint hog\ férfi karja ölelje át erősen, forrón: 
de a ruhája még nem érte a földet, a haja 
csak szabadon, hosszú fonatokba volt végig 
eresztve vállain, és ha kék szeme véletlenül 
férfin akadt meg, arcára olyan igéző pir 
szaladt fel, hogy attól még kívánatosabb lett 
a csókja, ölelése . . .

Kgy madárdalos, napsugaras májusi 
reggel kint öntözte virágait kis kertjében; 
szoknyácskája fel folt tűzve, hogy a harmat 
meg ne fogja, és ey. által fődet len maradt 
formás lábacskája, fehér bokája, de nem baj 
mert hisz ember szeme nem lát keresztül a 
sűrű kerítésen ; a haja még kócos, fésületlen, 
mert még nagyon korán volt az idő, s 
mikor munkáját befejezte, leült a kerti fa- 
padra.

A madarak, melyek hálaadó éneküket 
csattogták el a meleg napsugárért, még csak 
fel te rebbentek, szinte tudták, hogy egy

ártatlan, fehér lelkű madár ült ide közéjük, 
a ki talán náluk is félénkebb. — náluk is 
szelidebb.

A leányka elgondolkozott . . . közben 
fejét kis kezére hajtotta, és a nagy gondol
kozásban az arca egyre pirosabb lett. a keb
le emelkedett az édes gondolatoktol es mo
hón szívta be a bűbájos májusi levegőt, 
mely az ö kis kertje virágainak illatával 
volt fűszerezve és egyik kezét gyöngén do
bogó szivére téve, halkan sóhajtotta:

Istenem, valamit érzek a szivemben 
valami olyan jóleső, édes ürességet .

A reggeli éles szellő, mely a kis lány 
piros amiről lelopta a vagyat, a nyitott 
ablakon az. édes, buja, tavaszi illattal \ itte 
be azt, a napsugarak pedig barátságosán 
sütöttek be a rendetlen szobába, ahol az 
asztalnál eg\ halaxáuy fin tanult.

A virágillatos szellő kórulleugte arcát 
s latsanként kipiritotta azt. a napsugár meg 
kéjes melegével, pajkos csikiaiida^avul elvet
te kedvét az unalmas tanulástól. Nem habo
zott soka, lecsapta a könyvet és kifelé 
indult.

Magas, derék barna Hu volt az arca 
csinos, s a ki< halaváuyság szinte jól állt 
neki. A szemei szürkék és beszédesek 
tekintetéből különben kilátszott az értelem, 
a szellem.



tt'»k«'‘l#*tosit«%ni i> törekszik, az hasz
nos tagja a társaságnak. Dolgozni 
M.‘in szegyen, sót találóan mondja 
Kölest*v. lioyfx : .Minden pálya dicső 
ha belőle hazádra derül léll.v !“

S itt 11 vilik aztán tér az iparos 
számára. \ ersenyezik o minden 
pályatársával, s azt a becsület terén 
fölülmúlni iparkodik, dó portékát 
\ /fsáról, jo portékát ad. Kunok meg- 
\ an a ittasa erkölcsi crteke minden 
irányban. Az emberek nemesednek 
a munkában s mintegy nemesitik 
méif azokat i>, akikkel érintkeznek.

Haj azért itt is van. A becsületes ipa
rosnak az ostora nagyon komolyan 
\ remid, szomom tényezője a társa
dalomnak. különösen a mainak. 
Ksrvik része a megrendelőknek 
utryanis fizet az árukért, a másik 
csak nagy sürgetés után juttat bébe 
hóba néhány forintot, a harmadik 
végre sohasem fizet. Íme az iparos 
ostora S fájdalom < z a baj egy
re jobban harapózik nálunk, 
hisz általános elszegenyedesünk 
mind szomorúbb kovetkezuienyok- 
ben nyilvánul napról napra. Nos 
tellát ezt a legvagyonosabb, a leg
ügyesebb iparos is megérzi, a közép- 
sorsu pedig nem ritkán nagyon is 
szorongatott helyzetbe sodródik, 
amelyből inai napság nagyon 
nehéz ki\ ergődnie.

Mégis a jó iparosnak mindig 
marad biztosítéka.

Mert aki a becsület. i tudás, a 
jó ízlés, meg az ernye let len szor
galom révén megái lapította jó hir- 
nevét. az semmi csapás alatt sem 
süllyedhet el. annak mindig akad
nak pártfogói. Világos, hogy az 
ilyen mesterember, ha mindjárt \ i-
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hanem ke\**s ideig maradhatott. A szép idő 
nem hagyta őt nyugodni. felugrott ős vígan 
futott ide-oda a zöld erdőben, mint valami 
rakoncátlan gyerek. pedig mar ajkán az i 
legnagyobb büszkesége: néhány szál bajusz 
is látszott.

A tüdeje tágult, a melle feszült a es«. 
dálatosau eifés/séges levegőtől, erősnek, ha 
tubnusnak érző magát és a szivet valami 
ismeretlen sejtelemtől túluadni érezve, fel 
kiáltott :

Nem tudom mi a', mit érzek, de 
olyan édes az ismeretlen érzés, hogy > eret 
néni a keblemre ölelni az egész vilátM . .

a.
A leány mióta felfedezte szivében az 

ürességet, mióta érezte, hogy hiányzik vala
mi onnan, ábrándozó lett. gyakran gondol
kozott arról, hogy miért olyan nyugtalan 
most. honnan e bizonytalanság lelkében, s 
nem tudta, csak homályos sejtelme volt ar
ról. a mi az ő szivecskéjébúl hiányzik, > 
amin annyit gondolkozott anyácskájában a 
gyönyörű tavaszi éjszakákon . . .

Kiment a házuk inogott levő erdöcs- 
kébe, ahol a madardal, erdőzúg:is. virágillat, 
patakcsergés nagyon jé. keretet képeztek az 
ismeretlen után vágyó szivének, s itt meg-

déken lakik is, oly munkát szol
gáltat. melyhez semmi kifogás sem 
férhet. S erre azért fektetek súlyt, 
mert fájdalom, nálunk még mindig 
találkoznak, kik nem értik mester
ségüket, hanem valóságos kontárko
dásból élnek.

Máskülönben pedig hol van 
függetlenebb ember egy ügyes ipa
rosnál? Igazi erkölcsi értéké való
ban itt kezdődik s e részben csak 
cgv rendezett \ iszonyú vagyonos 
földbirtokos állja ki vele a versenyt. 
Az ilyen iparosnál aztán szépén 
cgviitt jár a hivat is a hivatallal, ez 
utóbbi itt természetszerűleg az ipa
ros illető foglalkozását képviselvén 
az iparos, a mesterember hivatala 
az ő mesterségében áll.

Az iparost ép úgy megválaszthat 
ják országgy iilési képviselőnek, mint 
a nagy birtokost s a képviselőházban 
aztán mindketten vállvetve működ
hetnek a haza javán, nagyobb sza
bású téren is. Faure köztársasági 
elnök iparos'volt. PiHpier Querter 
franczia miniszter, aki a poroszok
nak a rengeteg hadi sarcot kifizette, 
szintén iparos családból vette szár
mazását, s ily példát még többet 
hozhatnánk fel a nyugati nagy nem
zetek társadalmából.

Tény az is. hogy ezek a nagy 
iparos családok büszkék is foglal
kozásukra, nem egykönnyen sza- 
lasztják azt ki kezükből, az igazi 
hivatás hagyományát szent kegye
lettel őrzik s minden nemzedék uj 
meg uj vívmányt hoz létre*. Kbben 
rejlik az ottani ipar óriási v olta, nagy 
jelentősége.

Nálunk ezt még nem bírják utá
nozni mert a jómódú iparos első köte-
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látta a fiút. akit színién valami ismeretlen 
•ró vezetett oda.

KI akart futni, hanem mégis maradt, 
és amint egy vigyázatlanabb lépésére meg 
rezzent a haras/.t. a íiu is észrevette őt.

Szemeik találkoztak . . a íiu szemei
vel szinte iiíu a leány szépségét, a kinek 
szőke haja olyan bájos összhangban volt 
üde. piros arcával és kék szemeivel, hogy a 
meglepetéstől mozdulatlanul állva maradt.

A leánynak meg tetszeti ő. a fiú . . . 
Kelke almainak bizonytalanságából valami 
ilyen arcra, ilyen alakra emlékezett és hir
telen alatnninssággal lopózott be sziveikbe egy 
kimondhatatlan, megnevezhetlen érzés, és a 
s îv ek ürességét megelégedett, nagy boldog
ság váltotta tél, és úgy érezték, hogy egy
más ^zeniéből meglelték azt. minek hiányát 
érezték idáig a s z e r e 1 m e t . ..

* *
*

Ks a mi kis lányunk elmaradt álma 
újra visszatért, szépeket élmodott, a melyek 
főszeinélyei ö. meg az a barna fin volt és 
egy p a p ; a mi fiunk pedig ezentúl nem ta
nult semmit sem. hanem folyton arra járt, 
a merre azt a szép kis leányt vélte meg
láthatni.

Honti Henrik.

o

lességének tartja, fiát, sőt gyakran 
liait középiskolába küldeni. Nincs 
ennél unalmasabb dolog a világon 
s a szerencsés külföldiek már rég
óta túl vannak rajta.

Valóban nagy hibát követ el az 
iparos ki egy virágzó üzletből a közép
iskola zűrzavaros keretébe erősza
kolja gyermekét, talán ép azt, kinek 
legnagyobb hivatása lett volna, aty ja 
mesterségét felvirágoztatni. Mennyi 
elveszett idő, mennyi ízetlenség, mily 
unalmas rágodás, lélekölő formáli- 
tás, butitó céltalanság a nyolc évre 
kiszabom hosszú tanfolyam keserű 
tartalmán belül.

Bizony száz tanuló között alig 
tíznek van hivatása arra, hogy amit 
ott hallés lát, begyébe szedje és jól 
megeméssze. Mert enélkül nincsen 
valódi tudós.

Az iparos az élet gyakorlati- 
ságában nő fel s mindjárt tetthez 
és tényhez szegődik, egyetlen évet 
sem veszt el röv id életéből, ha kivált 
elméleti és gyakorlati tanulmányai 
szerencsés párhuzamban folytak. így 
mindjárt megleli igazi hivátását, a 
melyben aztán iparkodni fog szépet 
és nagyot művelni Ami egészen azo
nos azzal a nemes céllal, hogy mes
terségét művészi magaslatra emelje.

Mindnyájan tudjuk, hogy erre 
van szüksége a* magyar iparnak.

H I R E K.
Angyal ke’lctt az Istennek."! . . .

Odafenn a rejtelmes. mes*//. kék meny-or
szágban sok. nagyon sok ngyalkála van 
szükség. Szállnak, egyre szállnak felleié és 
csak be nem telik a számuk. Kgygyel többen 
vannak tegnapelőtt dől óta, egy édes, 
gyönyörű leány kávád ki ö esztendős korában öl
tött szárnyút. Kedden délután I órakor le
ltein* ki tis.ia. feliér lelkét L e i de ni r o s t  
Tódor és neje szül. Szilassy Mária aranyos 
leánykája: I lo n k a .  Temetése ma délután 
lesz. Az a nagy részvét mely mindenfelől 
nyilvánul, talán enyhíteni fogja a mélyen 
lesújtott szülök nagy bánatát, a melyet ig> 
sírtak el; Leideiifrnst Tódor és neje született 
Szilassy Mária, valamint gyermekeik: Dóra 
és Ida fájó szívvel tudatják felejthetetlen 
gyermekük, illetve nővérük I l o n k a  n a k, 
életének 5-ik évében, hosszas szenvedés után 
e hó 8-án déli egy órakor történt gyászos 
el huny tát. A boldogulniuk hült tetemei folyó 
évi május hó 10-én délután 3 órakor fognak 
a helybeli róm. kath. sirkertben örök nyu
galomra helyeztetni. Léván 1900. május hó 
8-án. Áldás és béke hamvaira!

Vadmadár a címe annak a kiválóan 
sikerült s zongorára lekótázott szerelmi dalnak, 
melyet S o l t y  Gusztávvá szül. Homa Ella, 
lapunk kitűnő tollú munkatársa, Komáromy 
Mariska művésznőnek egy hangversenyére 
szerzett. A fülbemászó, szivhezszóló dallumú 
és kedves szövegű zenemű, melyet a fővárosi 
kritika teljes elismeréssel fogadott csakha
mar feltűnést keltett, ugv hogy a zenemű 
kereskedők vetélkedve keresték a szerzőt a 

i tulajdonjog megnyerhetéseért. A tehetséges 
| szerző a müvet Rózsavölgyi és Társa első

rendű zenemükereskedő cégnek adta el s a 
cég most arra törekszik, hogy azt minél szé
lesei)!) korben ismertté tegye. A kedves kis 
zenemüvet, ajánljuk közönségünk figyelmébe 

Kinevezés. A kereskedelemügyi miuis- 
! tér H e g e d ű s  Mór aranyos-ma rőt Ili segéd- 
| mérnököt kir. mérnökké nevezte ki.

- Hisz idekiut tavasz va i. monda 
megelégedve és sétára ment a zöldbe.

Egy mohos, füves tova fa alá dűlt le.
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Színészek Léván. Örömhírt közölhe
tünk. olvasóinkkal. Mezey Béla nyitrai szín
igazgató jól szervezett s a legkitűnőbb vi
déki lúgokból álló színtársulatával tegnap 
városunkba érkezett s ma a Ili rés „Szulamith” 
operával az Oroszlán szálló udvarán « eélra 
készített fedett színkörben megkezdi előadásait.
A H> tagból álló társulat melynek saját 
zenekara van Király IVter vezetést* alatt 
a következő elsőrendű színész tagokkal di
csekedhetik : F a tr y  Kniiua (eoloratur énekesnő) 
K állai/ Jolán (soubrette) H a rk á n yi < i izei la 
(sonbrette) F . H or/i/ó Ilonka (naiva) M ezei  
Héláné (anya), Béla (jellemkomikiis)
D erék // Antal (főrendező) ki ismert nevű iró 
is, H elén t/i Elemér (buffo) S za rra # // Jenő 
(bariton) S :  ige ti Andor (naturbursch) S a rk ú / 
Cornél (bonvlvant szerelmes.) A bérlet 
szombaton veszi kezdetét „A kis szökevény 
nyel ( újdonság) tizenkét előadásra. Színre'ke
rülnek a többek közt : A görög rabszolga, A 
bolond, Azuuattkozó király. Arany kakas, Ku 
ruc furíVmg, A férj vadászni jár, Ptazás a vála< 
körül stb és Gécy új népszínműve „Az 
anyaföld'* Ez a derék társulat igazán meg
érdemli, hogy a közönség legmelegebb párt
fogásában részesüljön.

Jegyző választás. Oszláuy községben 
Takács Sándor lemondása folytán megüre
sedett községi jegyzői állásra f. hó 3-án 
megtartott választás alkalmával L ivora 
Gyula okleveles jegyző lett megválasztva.

Knlisszák mögül. Mikor a vidéki vá
roskában megtelepedett, szegény fiatal ember 
volt s igy nem csoda, hogy szerényen jö
vedelmező humanisztikus állása mellett üzle
tet is nyitott. Később egy biztosítási vállalat 
ügynökségét is átvette és észrevehetőig 
gyarapodott vagyonban és tekintélyben. Az 
elsőhöz a hitvesi hozomány is nagyban hoz
zájárult. Megtörtént tehát, hogy a részvénye
sek bizalma folytán a városi takarékpénztár 
igazgatójává egyhangúlag és kö/lelkesedéssel 
meg választatott. Itt aztán elszédité a rang, a 
tekintély, polgártársainak bizalma stb. s rá
lépett a lejtőre, a honnan csak emberfeletti 
erővel lehet visszatérni. Először a feleségét 
csalta meg s drágábbnál drágább szeretőket 
tartott, aztán megcsalta az üzlettársát, később j 
a biztosító) társaságot és végre a takarék- ' 
pénztárt, mely fejévé tette. Lassanként 14 
ló ezer koronát sikkasztott, inig aztán egy- ' 
szer rajtacsipték. Iliit akkar az történt, hogy | 
vagyonából kifizettették a defraudáll össze
get, de a közgyűlésen a részvényeseknek nem I 
merték bejelenteni. A biztosit*) társaság a ; 
hűtlen ügynök ellen pert indított több vidéki 
intézet és vállalat pedig állásától egyszerűen 
felmentette.

— Protestáns templom Ipolyságon. M. hó
30-án a vármegyei közg\ iilés után tanácsko
zásra vonultak vissza a hunt megyei mindkét 
vallási! protestánsok egy protestáns temp
lomnak Ipolyságon való felépítése ügyében.
A bizottság elnökül közlel kedéssel Ivánka 
Lászlót, alcdnökül Klibányi Károly tanfelü 
gvelőt, jegyzőkul Kralik Adolf mérnököt és 
Krupec István lelkészt választotta meg A 
bizottság egyéb tagjai Laszkáry Pál ág. ev. ; 
felügyelő, Nyáry Alfonz báró. Kovács Se | 
bestyén Endre, dr. Tburánszki Zoltán, Borbély I 
Pál, Lipcsey Soma, Folkusházy Sándor vi
lágiak, Juhász Lajos és Koricsánszky Pál 
lelkészek. Ezen bizottságnak lesz feladata 
a vallás, és erköcs megkeresendő kincsét, 
a protestáns templom építésének tervét az 
Isten nagyobb dicsőségére, az emheiek hasz
nára és üdvére, nemkülönben az emberi test
vériség, szabadság és egyenlőség díszére a/, 
óhajtott révbe juttatni. Az áldozatkészséget 
dicséretesen megkezdte Kovács Sebestyén 
Gyula 200 koronát ajánlván fel e célra.

Magyar név. Hottmann Ignác kalacsmii 
illetőségű budapesti lakos, nevét beliigymi- 
nisteri engedélyivel „Havas„-ra változtatta.

— Vizsgák. A főgyinnásium VIII. osz
tályban a záróvizsgák már e héten megkez
dőitek. Nem sokára az Írásbeli s aztán a szó
beli érettségire kerül a sor.

A sportegylet a helybeli honvéd lö
völdében, melyet a eélra igen szépen kiké 
szitettek vasárnap délután megnyitó mulat
ságot rendez. Céllövészet foot-bal, tennis 
lapdázás és egyéb játékokkal.

A lévai izraelita betegsegélyző és te
metkezési szent egylet, 30 évi fennállását és 
egyben érdemdús elnökének heutsch Mór
nak 2Ö évi céltudatos működését ünnepe
lendő, f. é. május hó 17-én délutáni ö órakor 
szónoklattal egybekötött istentiszteletet tar 
tat I gyanazon napon délutáni (> órakor diŝ : 
közgyűlés a hitközség tantermében. Végre 
az ünnepség berekesztése, az egyleti tagok 
társas vacsorája a hitközség termében.

—  Halálozások. Sümegit János kis- 
szelezsényi földbirtokos in. hó 30-án életének 
72-ik évében, hosszabb szenvedés után el
hunyt. Balogh Géza Kálmán zsarnócai 
gyógyszerész f. hó Ő.-én virradóra hirtelen 
meghalt. Sdvszélhűdés érte. Özvegye szül. 
Bottka Ilona és gyermekei gyászolják.

Az országgyűlési képviselövalasztók 
száma. Az 1900 évre összeirt országgyűlési kép 
viselő választók száma a lévai képviselővá
lasztó) kerületben 4Ö25, az aranyos marotbi 
bari 37S1, és az ujhánvai választ*) kerüld 
ben 3339.

A vármegyei közigazgatási bizottság
f. hó S-ára kiűzött ülése közbejött akadályok 
miatt f. hó 2ü-án fog megtartatni.

Kinevezés. A kereskedelemügyi mi
niszter Hopfer Nándor lévai posta és tá
vírda gyakornokot posta és távirda-tisztté 
nevezte ki.

—  Lassú a levelkézbesités. E hónap
eleje óta 3, mond báróm levél bordó kéz
besíti a közönség leveleit, mi által különösen 
a kereskedők szenvednek hátrányt, a mennyi
ben a késedelmes kézbesítés folytán, 
az azon nap elintézendő sürgős ügyek más
napra maradnak. Vannak egyes utcák, mint 
pl, a Kálnai utca, a hol a közönség az estéli 
postát csak másnap 11 12 óra kozott kapja
meg. Felhívjuk ezen körülményre a posta 
főnökség figyelmét s reméljük miszerint intéz
kedni fog az igazgatóságnál, hogy a szüksé
ges pót munka erő mielőbb megadassák 
iníndazideig, inig a jelenleg kiküldetésen 
levő kézbesítő személyei újból haza érkezik 
és rendes szolgóilatát átveszi.

Panasz a közönség köréből Több Íz
ben emeltetett inir pmasz az iránt, hogy 
Léván a pöcegöJrok tisztitóisa kora estéli 
órákban végeztetik, a helyett, hogy ezen 
munka az éjféli órákban foganatosíttatnék, 
mint a hogy az más városokban szokás. I >e 
a helyett, bogr a hatóság ez m már tovább 
nem tűrhető mizerábilis állapotot beszüntető* 
volna, a legn igyobb türele m nél tovább i" 
engedi annak folytatását. Ma újabb panasz 
érkezett hozzánk, hogy a kocsik mindjárt a 
Perec hídnál tehát még beim a városban 
lesznek kiürítve, mi által az egész Szepessy 
ó»s Kálnai utcák levegője meg lesz fertőzve. 
Ideje lenni*, ha már egyszer a hatóság ko
molyan foglalkoznék ezen kérdéssel és a ko
csik tartalmit ki hordatná a Liba malom alatti 
csatornába, mert végre az a külvárosi polgár 
is ember talán és jól esik neki, ha különösen 
most a közelgő nyári évszak alatt esténként 
kissé üdülhet, mely ily körülmények kozott 
teljesen lehetetlen.

Kósza hir. Tegnap reggel az a hir 
terjedt el, hogy Konc póstakocsis fia a ko
csiról leesvén szörnyet balt. A hir vásári 
kacsának bizonyult, a legény még csak le 
sem esett a bakról.

Vibnye fürdő Ilyen címmel női kéz 
által Írva kaptuk az alábbi verset, mely 
ugyan nem üti meg a közölhetés mér
tékét, de mert tudjuk az olvasó közönség 
még nem olvasta soha versben kies fürdőnk 
leírását, alább adjuk egész terjedelmében:

Bájos kies vidék, a merre a szem lát 
Erdőség és begyek váltogatják egymást: 
Balzsamos levegő, édes fenyő illat, . . . 
Van e olyan lélek,? a kire ez nem hat?
Messze szétágazó regényes sétaút . . . 
Bemek kilátáshoz visz fel a „Berta-út*
Az „Amália hegy* bárba fáradságos 
Föl érve a tájék regényes és bájos.
Szamóca, nefelejts, a ki ezt kedveli 
A .,nefelejts völgyben., mindezt föllelheti; 
Egy szép fordulónál, ott a remetelak, 
Oszhajú remete, igaz élő alak.

Kristály tiszta patak folydogál keresztül 
Enyhe széna illat árad szét a rétriil;
Bokrok sűrűjében kis madár zengedez,
A szivünk is jobban, melegebben érez.
Gyönyörű árnyas park, remek virágokkal, 
Széles tennis pálya, játszó alakokkal; 
Naponta jó zene, a harsas terassz.on 
\ endégek tömege ülve a padokon.
Ibit a ..Matild sétány" majd el is felejtem, 
Emlilésrcméltó vonzó kis hely nekem 
A zene hagjai szépen ide hatnak 
Legkellemesebb hely, kik magányba 

vágynak|
t'ukrászda kávéház mind mind olyan közel, 
Szilavecky szolgál legjobb frissítőkkel 
Fáradság, szomjúság nyomban elenyészik, 
Knclielmunnak söre kitünően Ízlik.
Olykor művészestély, tombola, hangverseny 
Bogtönzöit táncestély, zongorateremben; 
Kiki megtalálja itt a mulatságát 
A szenvedők pedig, fürdők gyógy hatását.
Ki sápadt, vérszegény, vagy pedig ideges 
A hidegvíz gyógymód kiváló sikeres;
Meleg, vasas fürdő a tágas tükörben. 
Megifjit bennünket testben és lélekben.
Festői remek út visz Selmecbányára, 
Pompás kiránduló közeli Szklenóra, —
Van még ezen kívül sok érdekes pontja;
A init felsorolni, kicsit sok is volna.
Nincs luxus, fényűzés, mint más fürdőhelyen, 
Társas érintkezés könyed és fesztelen,
E inellett még az az előnye is megvan 
Otthon maradt férjek lehetnek nyugodtan.
Mert hát női fürdő, ez a kedves Vibnye 
Bai lm akad egy egy férfi is elvétve;
Nincs köztük dón.Inán,mind olyan jámborak, 
F miatt a férjek nyugodtan alhatnak.
lm! Iiíí képét adtam, ennek a szép helynek, 
Bár ha ad is dolgot még a képzeletnek 
N«* sajnálja senki, e kis fáradságot : 
Győződjön meg maga, s lásson valóságot.

I. I.

H I R D E T É S E K

Vendéglő megnyitás.
Van szerencsém í,i mélyen tisz

telt közönség- szives tudomására 
adni. hogy

A magyaradi fürdőszállodát
és vendéglőt

a mai kor igény einek teljesen meg
felelően átalakítva berendeztem és 
foly ó hó 12-én (szombaton) meg
nyitom.

Midőn a mélyen tisztelt közön
ség szives pártfogásáért esedezem 
bátorkodom felemlíteni, hogy törek
vésem inineig oda fog irányulni, 
hogy a t. vendégeim bizalmát ere
deti magyar kony hám, tisztán ke
zelt italaim és jó kiszolgálásom által 
kiérdemeljem.

Számos látogatásért esedezve 
maradok

kiváló tisztelettel,
A vendéglős.

h ío ö  1900
Hirdetmény.

Léva r. t. város területén lakó, 
etküdszéki szolgálatra képesített férfiak 
alaplajostromának összeállítására meg
alkotott összeíró biottság közzé teszi, 
hogy Léva r. t. város területén és a 
hozzátartozó Lászlómuve, (lénye és 
Szent-dános pusztákon lakó minden 
lórii, a ki magy arhonos, a folyó 1VHX) 
esztendőben legalább 26-ik életévét



Léva és vidéke
1900. m ájus 3.
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Minek Pestre Minek Bécsbe ?

Mikor nálam minden 
c löpénx nélkül  
öO krajczáros részletekre

kapni

ö VI jótállón mellett

Singer varrógépet 28 írtért 
Ringschiff varrógépet 50 írt.

FIS CHER MIKSA.
varrógépraktára 
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Fischer Miksa
L  É  V  A .

Fa- és érczkoporsók,  s i rkoszorúk
AKANYUKTf'S SZAhLAUOK.
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Nyomatott a kiadónál, Schulcz ígnacz könyvnyocnáájában, Lévai


